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Článek 1 

Obecná ustanovení 

(1) Tato směrnice upravuje způsob volby cizího jazyka na Vysoké škole technické a 

ekonomické v Českých Budějovicích (dále jen „VŠTE“). 

 

Článek 2 

Vymezení pojmů 

(1) Cizí jazyk první (dále jen „hlavní jazyk“) je jazyk s hodinovou dotací 0/4. Po dvou 

semestrech studia tohoto jazyka student prokazuje znalosti na úrovni B1 Společného 

evropského referenčního rámce (dále jen „SERR“). 

(2) SERR v úplnosti popisuje, co se musí studenti naučit, aby užívali jazyka ke komunikaci, a 

jaké znalosti a dovednosti musí rozvíjet, aby byli schopni účinně jednat. Rámec také 

definuje úrovně ovládání jazyka, které umožňují měřit pokrok studentů v každém stádiu 

učení se jazyku a v průběhu celého života. 

(3) Student na jazykové úrovni B1 rozumí hlavním myšlenkám srozumitelné spisovné vstupní 

informace (input) týkající se běžných témat, se kterými se pravidelně setkává v práci, ve 

škole, ve volném čase atd. Umí si poradit s většinou situací, jež mohou nastat při 

cestování v oblasti, kde se tímto jazykem mluví. Umí napsat jednoduchý souvislý text na 

témata, která dobře zná nebo která ho/ji osobně zajímají. Dokáže popsat své zážitky a 

události, sny, naděje, cíle a umí stručně vysvětlit a odůvodnit své názory a plány. 

(4) Cizí jazyk pro ekonomy druhý (dále jen „vedlejší jazyk“) je jazyk s hodinovou dotací 0/2. 

Po čtyřech semestrech studia tohoto jazyka student prokazuje znalosti na úrovni A2 

SERR. 

(5) Student na jazykové úrovni A2 rozumí větám a často používaným výrazům vztahujícím se 

k oblastem, které se ho/jí bezprostředně týkají (např. základní informace o něm/ní a 

jeho/její rodině, o nakupování, místopisu a zaměstnání). Dokáže komunikovat 

prostřednictvím jednoduchých a běžných úloh, jež vyžadují jednoduchou a přímou 

výměnu informací o známých a běžných skutečnostech. Umí jednoduchým způsobem 

popsat svou vlastní rodinu, bezprostřední okolí a záležitosti týkající se jeho/jejích 

nejnaléhavějších potřeb  

(6) Pretest je povinný vstupní jazykový test, který je vyplňován v elektronické podobě přes IS 

jako součást předmětu VST. 

Článek 3 

Postup 

(1) Přijatý student, který se v den zápisu do studia řádně zapsal, si během zápisu závazně volí 

jazyk hlavní, který bude během studia na VŠTE studovat. Výjimku tvoří studenti oboru 

Ekonomika podniku, kteří si volí jak jazyk hlavní, tak jazyk vedlejší. Volba vedlejšího 

jazyka se řídí stejnými pravidly jako volba jazyka hlavního. 
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(2) Vedoucí katedry cizích jazyků ve spolupráci s Centrem celoživotního vzdělávání (dále jen 

„CCV“) předá v době zápisu během informační přednášky potřebné informace, na základě 

kterých student vyplní formulář jazyků (příloha č. 1 této směrnice).  

(3) Vyplněním tohoto formuláře si student závazně volí studovaný jazyk (studované jazyky). 

a. Studentovi řádného studia je standardně nabízena možnost studia anglického nebo 

německého jazyka ve 40-ti členných skupinách, a to jak hlavního, tak i vedlejšího. 

b. V případě, že chce student studovat jiný než výše zmíněný jazyk, má možnost jej studovat 

v rámci studia na CCV. Pro otevření skupiny na CCV musí být splněna podmínka 

minimálního počtu přihlášených studentů. 

i. Studium CCV nabízí možnost studia ve 12-ti členných skupinách. 

ii. Studium CCV nabízí možnost studia těchto hlavních jazyků – anglický, německý. 

Dále pouze pro studenty kombinované formy je nabízen ruský jazyk. 

iii. Studium CCV nabízí možnost studia těchto vedlejších jazyků – anglický, 

německý, ruský, španělský, francouzský (další cizí jazyky dle aktuálních 

možností). 

(4) V rámci zápisu do studia je taktéž všem studentům automaticky zapsán předmět VST, 

který je prerekvizitou pro cizí jazyk první. Součástí úspěšně zakončeného předmětu VST 

je absolvování pretestu jazyků.  

a. Absolvování pretestu je otevření pretestu k danému cizímu jazyku v časovém rozmezí 

uvedeném na zápisech. Student otevře pretest vybraného cizího jazyka a pretest uloží. 

b. Výsledek pretestu bude studentovi zveřejněn ve formě poznámkového bloku, kde student 

uvidí své výsledky pretestu jejichž součástí je i výsledné doporučené, které vyplývá 

z výsledku testu. 

(5) Studenti, kteří z pretestu získali: 

a. více jak 85 bodů mají možnost požádat o vykonání certifikátu z daného jazyka na CCV 

v průběhu měsíce září. Na základě tohoto certifikátu může student hlavního jazyka 

požádat o uznání studia prvního ročníku daného jazyka. V případě vykonání certifikátu 

z jazyka vedlejšího může student požádat o uznání celého studia vedlejšího jazyka. 

b. více jak 50 bodů plně odpovídají požadavkům na výuku jazyka ve 40-ti členné skupině. 

c. méně jak 50 bodů bude doporučeno studium jazyku v méně početné skupině na CCV. 

 

 
Přílohy: 

Příloha č. 1 Formulář jazyků 

Příloha č. 2 Algoritmus  volby jazyků  

 

 


